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A  néppárt a  kisiparosokért
(J.) Tellát neked is volna pártfogód 

—  te mindenkitől elhagyatott szegény 
kisiparos ? Volna valaki, ki szót emel 
melletted és védi érdekeidet nem itt a 
vidéken, hanem fönn az országházban, 
hogy meghallja mindenki és figyelme feléd 
dördüljön? Talán te reád is kiderülne 
valaliára a nap, mely a liberálizmus jó 
voltából ugyan csak elborult fölötted? 
Húsz év óta mostoha gyermeke vagy a 
hazának; e busz év alatt a nagy gyárak, 
a szabad ipar kivették kezedből még a 
mindennapi kenyeret is és megszűntél 
egyik ütőere lenni a nemzetnek, mi eddig 
voltál, sőt ,kiestél a társadalomból, mint 
jiéposztály, mert amint ma vagy az non 
sens, lei csikorogva él napról-napra, de 
szerepe nincs a hazában, lvi tekintene te 
reád? —  sajgó sebeidet, miket a liberaliz
mus szabadossága ütött rajtad külföldi 
vigécek érdekében —  ki akarná enyhí
teni ? Évtizedeken át nem törődtek veled. 
H a  szó. esett rólad az országházban, ez 
-csak azért történt, hogy czitromként ki
facsarjanak és elvegyék még azt a keve
set is, mit eddig bírtál. Érdekedben nem 
volt szava egyik politikai pártnak sem. 
Szavazatod kellett csak; ezt odaadtad 
Ígéretekért és hangzatos jelszavakért —

cserébe kezedbe nyomták a koldusbotot. 
És most amikor a nyomorral küzdesz 
senki sem néz feléd.

Fönn az országházban a napokban 
tárgyalták a kereskedelmi tárca ügyeit. 
Sopánkodtak, hogy a • kisiparos osztály 
tönkrement, de sem a kormánypárt, sem 
a függetlenségi pártok részéről nem ta
lálkozott csak egy honatya sem, ki a kis
iparos osztály védelmében sikraszállott 
volna. De minek is —  ̂ gondolták maguk
ban a honatyák —  egy elszegényedett 
néposztály érdekében kardot rántani há
látlan vállalkozás.

Nem igy a néppárt.
Dr. Major Ferencz a néppártnak 

egyik legágilisebb tagja síkra szállt a 
kisiparosok érdekében.^ Másfélóráig tartó 
beszédében oly markáns vonásokkal ecse
telte a kisiparosok helyzetét, hogy a Ház 
megdöbbenve hallgatta és folytonos he
lyeslés között követte a szónok előadá
sát, a kisiparosok helyzetének javítása 
érdekében megpendített eszméit.

A  néppártnak jutatt tehát a .feladat, 
hogy mentő kezet nyújtson a sülyedö kis
iparososztálynak. ,És a néppártból Dr. 
Major Ferencz Szombathely képviselője, 
városunk szülötte — akire büszkék va
gyunk mi, de büszkék lehetnek a szombat
helyiek is — vette'védelmébe a kisiparo

sokat és hozott .felszínre oly eszméket 
helyzetük javítása érdekében, melyek a 
figyelemmel hallgató szakminister részé
ről is elismeréssel lőnek honorálva.

Dr. Major Ferencz a kisiparos osz
tály érdekében megköveteli a szakképesítés 
kötelezővé tételét; a kisiparososztályüak 
oly autonómiával biró szervezetet kivan 
adni, mely megvédje őt a jogosulatlan 
konkurrencia átkától, mely legfőbb ok 
volt eddig ezen ozstály nyomorúságos 
helyzetének megteremtésében. Kívánja az 
ipartestiikt jogkörének kiterjesztését, hogy itt 
nyerjék megoldásukat mindazon intéz
mények, melj’ek képessé teszik feladatának 
teljesítésére. Felhívja a szakminister figyel
mét azon anomáliára, mely a kézműipar
ról szóló 1SS4, XVIL törv.-czikkben fog
laltatik. A  4. §. ugyanis kimondja a 
szakképesítést — tehát jogtalanul, a meg- 
kivántató képzettség nélkül senkisem üz- * 
bet ipart — ámde e §. követelménye 
illuzoriussá válik a 47. §. által, mely cso
dálatosképen megengedi, hogyha valaki 
egy szakban. képesítést nyert, akkor bár
minő iparágat űzhet. Ez nem más mint 
hurokvetés a kisiparos nyakára. Akinek 
szakképesítése van a keztyii csinálásbau, 
annak jogot ád a törvény, hogy nyithat 
szabó, czipész, kalapos vagy esztergályos 
üzletet, amint neki éppen tetszik, vagy

A  F E J É R M E G Y E I N A P L Ó  T Á R C Z Á J A .

A tavasz hirdetői.
'■ Hideg, borús márczíusi • nap van; nehéz 
■ólomfél legek vonulnak át az égen, az emberek 
'fejei fölött fehér pelyhek-röpködnek és az alkony 
homályában az utczai lámpások csak bágyadt, 
szomorúan reszkető világosságot terjesztenek. Oly 
•homályos, oly szomorú most talán lelkünk is. 
Közönyösen sétálunk a fö-utezán végig a sűrű 
nópfcomeg közepette, midőn halkan könyörgő 
.gyermekhang éri fülünket, „tessék ibolyát venni !u 
és szegényesen öltözött leányka közeledik felénk, 
vörösre fagyott Ikózéibén remegve odatart egy 
kis ibolya csokrot és; mindig- kérőbben és sür
getőbben ism étli: „tessék ibolyát venni!“ De 
m a nincs kedvünk hozzá, nincs kedvesünk -vagy 
ideálunk, kinek ibolyát adhatnánk, igy tehát 
tovább megyünk. De a kis leányka nein tágít 
o ly  könnyen és remegő kezecskéivel folyton' 
élénkbe tartja a kis kék virágokat. — Félig, 
m osolyogva, félig bosszankodva megvesszük 
végre, csakhogy a leánykától megszabaduljunk 
■és odahaza közönyösen beledobjuk az először 
kezünkbe akadt könyvbe.

Ezután, napok és hetek múltak; tavasz lett 
künn a világban és benn az emberek sziveiben. 
Virágos napfény süt a kertünkre és a fák bim

bózó ágain keresztül a kék tavaszi ég mosolyog 
Hangos madárcsiripelés hangzik be a nyitott 
ablakon és ekkor véletlenül kezünkbe álcád a 
könyv, mely ott a szegletben hever. Amint la
pozgatunk benne, gyönyörködtető gyengédségü 
illatot érzünk, tovább lapozgatva megtaláljuk a 
kolduló utoza-gyermeknek elfeledett és össze
nyomott, de még mindig illatos ibolyáit és 
nyájas gondolatok merülnek fel lelkűnkben, hi
szen a kék ibolyák kék szemekre emlékeztetnek.

Igen, ezek a kis kék ibolyák a tavasz 
igazi hirdetői, mert a böjti időszak vége felé, 
midőn az emberek a megváltó feltámadásának 
ünnepélyére készülnek, a természet pedig halkan 
és titkon készült a tavasz nagy feltámadási ün
nepére ; midőn patakok és folyamok a jégtől 
megszabadulva ismét vigan csergedeznek, midőn 
a fák és cserjék bimbói balkan duzzadnak, 
midőn a mező a szem előtt oly kedves zöld ru
házatba öltözik és a fecske is visszatér hazai 
fészkéhez, csak akkor virágzik nálunk az ibolya 
a bokrok tövében, az erdők szélein és völgyek 
aljában. A z igazi tavaszt hirdető ibolya, nem 
pedig az, amely üvegházakban már november 
óta kapható. A z ibolya a valódi hirdetője a ki
keletnek, mert a többiek, a hóvirág, a crocus s 
a többi csak is kémei, a melyeket előre küld, 
vájjon vén, gonosz ellensége, a mogorva tél 
nem-e akarja még átengedni a csatateret; és ama

Mai lapunk 4  oldal.

szegény kis virágok gyakran nagyon korán mer
nek elöbujni és nem ritkán kell merészségüket 
igen drágán, életükkel megfizetni. De midőn 
kinn az ibolya virágzik, csak akkor tűrt meg a 
merevség hatalma, mely eddig a természet élete 
felett uralkodott; — mintha varázskulcsok zár
nák fel a titkos ajtókat, mintha ezer meg ezer 
hang kiáltaná: „Nyissátok ki a világ kapuit, 
hogy bevonulhasson az isteni ilju. a kikelet.*

Hogy az ibolya a tavasz valódi hirdetője, 
azt inár a legrégibb korban is elismerték, erről 
nem rég olvastam egy ócska könyvben egy igen 
csinos és tanulságos türténetecskét:

A HH»-ik év körül hazánkban még nem 
uralkodott oly hatalmas király mint most, há
zéin csak Khágáu volt a cziine és az avarok 
fejedelmének nevezte magát. Ezen régi, boldog 
időben boldog fejedelmek, boldog alattvalóik 
voltak és aki fiatal, egészséges és jókedvű levéti, 
kedves élatpárt is talált, ép oly boldognak érezé 
magát, mint a fejedelem maga. Bármily kezdet
legesek voltak az emberek a legtöbb dologban, 
mégis öntudatlanul volt bennök veleszületett ér
zék a költészet iránt. Nem volt ugyan sem lutri, 
sem börzejáték, nem is hirdettek pályázatot a 
legjobb számára a rossz vígjátékok közt, de 
akinek a szerencse kedvezett, az gyorsan és fá
radság nélkül tehetett szert sok pénzre. Ugyanis 
a fejedelem pályadijat tűzött ki a tavasz első
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: amit legjövedelmezőbbnek gondol. Ez a 
szabad konkurrencia volt megölöje a kis
iparosoknak, s lesz mindaddig, mig e tör
vény revíziója meg nem történik.

Fontos kérdés a kisiparosokra nézve 
a hitel. A  kisiparostól a pénzintézetek 
a legmesszebbmenő biztosítékot követelik 
és itt az egyéni becsület, a szakképzettség 
nem jön számba.

így tehát tél kell szabadítani a kis
ipart ama nyomorúságos helyzetből, mely
be a rossz hitelviszonyok, főleg a nyers
anyag uzsorahitele által jutott.

A  kisipar érdeke továbbá az, hogy 
tol ne vétessenek tanonczok gyanánt 
azok, kik imi és olvasni nem tudnak —  
ez a minimum. Minél nagyobb szellemi 
képzettséggel bir a kisiparos, annál in
kább megállja helyét a konkurrenczia 
küzdelmében, mig a csak- írni és olvasni 
alig tudó áldozatul esik az élelmesség
nek. Visszaélés a kisipar rovására a fe- 
gyemzipar. Nincs jogosultsága a fégyencz- 
iparnak konkurrens gyanánt föllépni. Van 
más ága az iparnak, metyre a javító
intézet és fégyenczházak lakói taníthatók, 
de amelyek nem sértik a kisiparosok ér
dekeit.

Főbb vonásokban ezek ama pontok, 
melyekre a néppárt szónoka dr. Major 
Ferencz felhívta a szakminister figyelmét. 
És itt volna már az ibeje, hogy ne csu
pán a néppárt küzdjön a kisiparosokért, 
hanem a többi pártok honatyái is tegye- 

6 nek valamit e néposztály érdekében és 
ne tekintsék csupán mostoha gyermeknek.

Ú J D O N S Á G O K .

—  A jótékony nőegylet választmánya, 
a melyen tisztelt közönségnek tudomá
sára hozza, miszerint a fi é. február 5-én 
pénztára javára tartott tárgysorsjáték 
alkalmával kisorsolt nyereményeket nye
rők, a kihúzott sorsjegyek felmutatása

hirdetőjére, az ibolyára és aki az első ibolyát 
megtalálja, a fejedelem udvarába sietett jelentést 
tenni és az egész udvar odament a bájos virágot 
üdvözölni. A  szerencsés megtaláló pedig gazdag 
jutalmat nyert.

Már azon régi időben is megtörtént néha, 
hogy szegény fiú gazdag leányt szeretett és ily 
szomorú eset történt egy szegény tiszai halásszal 
is, kit Csabának hívtak. Nagy veszedelmére pil
lantotta meg egy gazdag csikósnak Ilona nevű 
leányát s egy tekintet annak kék szemeiből any- 
nyira megzavarta eszét, hogy számos ponty az 
által menekült meg a korai haláltól. Nemsokára 
Csaba a viszontszerel ernnek boldogító tudatával 
is birt. A  szerelmesek titokban találkozónak és 
arról tanakodtak, mikóp lehetne a szigorú atyát 
arra bírni, hogy áldja meg szivüket. De bár 
eddig még czélzást sem mertek erre tenni, az 
öreg mégis tudott mindent és szegény Csabának 
kiadta az útját. — Csaba őrültként elrohant, 
szegénysége miatt tagadták meg tőle kedvese 
kezét. Arauynyal, fénylő aranynyal felnyithatná 
magának a paradicsom kapuit; de jó  Isten, hon
nan lehetett akkoriban nagy vagyonhoz jutni? 
Forró könnyeket hullatva egy cserfa alá rogyott 
Csaba. A  keserű fájdalom elkábitá érzékeit és 
csak nagy nehezen juthatott hozzá egy illat.

mellett özv. Felmayer Károlyné úrnőnél 
f. é. márcz. 15-igi még átvehetik.

—  H é r á m  Ignácz temetése. A  szomorú 
véget ért becsületes embert tegnapelőtt temették 
a nádor-utczai gyászkázból. A  végtisztességen 
az elhunyt családjánr;kivül megjelent báró fiáth 
Pál főispán és Uaeranck József polgármester is, 
azonkívül a számtalan intézet és egylet is kjil- 
döttségileg képviseltette magát, melyeknek Her- 
czcg Ignácz tagja, vagy vezetője volt. Ott láttuk 
továbbá az összes helybeli hatóságok tagjait is. 
A  koszorúk egész zöme borította a koporsót, 
melyet óriási néptömeg kisért a temetőbe.

A  csákvári önk. tűzoltó testület fi hó
4-én tartotta rendes évi közgyűlését. Az  
évi számadás igen dicséretesen illuszt
rálja a derék testület áldásos működését 
és meglepő fejlődését A múlt évi bevé
tel összege 3662~kor. 42 fillér, inehdyel 
szemben 3(557 kor. 28 fillér kiadás sze
repel. Gróf Eszterházy Miklós Móricz a 
lefolyt évben összesen 3112 kor. 82 fil
lért adományozott a testület czéljaiia, 
mely összeget a szükséges beruházásokra 
fordították. A  tisztujitás megejtetvén, 
gróf Eszterházy Miklós Móricz tb. parancs
nok lett, József föherczeg, gróf Szécheny 
Ödön, gróf Cziráky Béla, Yida Pál és dr. 
Súly József pedig örökös tisztb. parancs
nokká választattak.

—  A  páholy titka. E hó 3-án este kilencz 
óra tájban egy furcsa jelenet játszódott le a 
színházban, de egyúttal kivételesen nem a szin- 
padon. A  „Szeretve a sirigu cziinü színmű má
sodik felvonása alatt, midőn Holéczy Ilona ja
vában küzdött szerelmével és hitvesi kötelessé
gével s a közönség feszülten figyelt a művész
nőre, egyszerre csak valami nehéz sóhajtás resz
ketett végig a nézőtéren, melyet egy  második 
még nehezebb követett. A  földszinti közönség 
fölfelé a karzati és a másodemeleti pedig lefelé 
tekintve kutatta a különös nesz okát s igy rög
tön kisült, hogy a siri hangok valamelyik első 
emeleti páholyból eredtek. Az inspekeziós rendőr- 
kapitány egy biztossal és néhány rendőrrel 
nyomban az emeleti folyosón termett és rajvo-

Tántorogva kelt fel és a szó legszorosabb értel
mében orra után ment és megtalálta az első 
elrejtett ibolyácskát, mely türelmetlenül kandi
kált ki a földből. Itt volt a segély, itt az arany! 
Őrjöngő futásban sietett Csaba a fejedelmi ud
varhoz, habozás nélkül hagyta a fejedelem télbe 
komoly államűgyeit és egész kíséretével ment 
tisztelegni a bájos vendég elébe, a becsületes 
megtalálónak pedig kifizette gazdag diját. Midőn 
a zsarnok atya a fényes aranyokat látta, kelle
mesen mosolygott és igy minden legjobb rend
ben lett volna, de Ilona — nemet mondott. Mint a 
logika rendkivüli tanára, igy okoskodott:

„A z  első virágot, melyet a szerelmes az 
tijonan ébredt kikeletben lel, le kell tépnie ked
vese számára. Minden egyéb felhasználásával vét 
a szerelem tulajdonjoga ellen, igy tehát büntetést 
érdemel. Idővel majd meglágyult volna a szigorú 
atya, vagy pedig ö legrosszabb esetben a leg
nagyobb örömmel halt volna meg tört szívvel, 
de ig y  szerezzen magának a halász más szeretőt, 
az ő határozata megdönthetetlen. “

A  fejedelem is meghallotta az ifjú baját, 
meg is sajnálta, de ö sem segíthetett rajta, mert: 

„A  valódi leánysziv csakis saját érzelmének 
alattvalója !u Dr.

nalra oszolva szimatoltak a gyanúba vett pá
holyok körül. A  szaggatott sóhajtást e közben 
egyenletes, de határozott horkolás váltotta fel 
mely minden kétséget kizárólag a nyolezadik 
száma páholyból tört elő. A  kapitány habozás 
nélkül bekopogtatott, mire az ajtó megnyílt és 
két szolid nr lépett ki. Az egyik a színtársulat 
tehetséges tagja" volt, a másik egy vidéki föld
birtokos. A  kölcsönös magyarázatok megtörténte 
s a nevek följegyzése után a hivatalos szemé
lyek már távozni készültek, midőn a már üres
nek vélt páholyból az előbbinél lehetőleg még 
erélyesebb horkolás hallatszott. A  rend őrei 
összenéztek s bár a művész minden áron el
akarta hitetni velők, hogy csupán felizgatott 
képzeletük gonosz játéka az egész, más szóval 
halluezináczió, —  a gyanakvó biztos mégis be
nyitott s a következő pillanatban meg lett oldva 
a rejtély. A  halluezináczió, illetve a harmadik 
ur ott feküdt a fakanapén, édesdeden és mélyen 
szenderegve. A  hivatalos látogatók most már 
másodszor, de szigoruabban néztek össze, azzal 
a közös elhatározással, hogy a békés alvót lehető 
szelíden kiemelik Morpkeus karjaiból. E szándé
kuktól a művész téritette el őket, ki azon sze
rény véleményének adott kifejezést, bog3r az 
ilyetén radikális föllépés csak rontana a hely
zeten. Megvárták tehát a mig a felvonás véget 
ért s ekkor fölébresztették a mámoros urat, ki 
azután társaival együtt nem épen feltűnés nél
kül távozott. A  félbemaradt műélvezet felbecs
lése most a rendőrség kikágási osztását foglal
koztatja.

—  Adózók figyelmébe. Folyó 1900. évre az 
I-sö és Il-ik  osztályú kereseti adó kivetve és 
a királyi pénzügyigazgatóság által érvényeIitve 
leven, ezen adónemekről összeállított lajstromok 
a városi pénzügyi- tanácsosi hivatalban folyó évi 
márczitis hó 5-ik napjától márczius hó J2~ik napjáig 
közszemlére kitéve lesznek, hol azok mindenki 
által betek in thetök. Az 1S83. X L IV . tcz. l(i §-a 
alapján félhivatnak azon adózók, kik e lajstrom
ban inenállapitott adónemmel már a múlt évben, 
megróva voltak, a mennyiben a kivetést sérel
mesnek találják, e lajstromok kitételének napját, 
— azon adózók pedig, kik e kivetési lajstrom
ban megállapított adóval ez évben első ízben 
rovatnak meg, adótartozásuknak kézi adóköny- 
vecskéikb* történt bejegyzését követő 15 nap 
alatt felszólamlásaikat a városi hatóságnál annál 
is inkább Írásban adják be, mert ellen esetben 
az elkésetten beérkezettek figyelembe nem 
vétetnek.

—  Öngyilkossági kísérlet Kiss Dénes 50- 
esztendős czipész mester tegnap este 10 óra 
tájban fatér 19-ik szám alatt levő lakásán egy 
bőr vágó késsel hasán több mély szúrást ejtett. 
Az esetről értesített mentők nyomban kivonultak 
s az eszméletlenül fekvő embert beszállítottak a 
városi kórházba. Sebei nem életveszélyesek s a 
kórházi orvos véleménye szerint néhány hót 
alatt fölgyógyulhat. Tettét életuntságból követte 
el, mert feleségével viszálykodásban élt.

—  Moór a párisi kiállításon. A  párisi 
világkiállítás magyar csoportjának szőlé
szeti és borászati csarnokát a maori 
szőlővidéket ábrázoló nagy olajfestmény 
fogja díszíteni. A  festmény költségeinek 
fedezésére, mint Moórról írják gyűjtést 
rendeznek s már eddig is nagyabb ősz- 
szeg folyt be.

—  Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazok,
akik megboldogult drága felejthetetlen férjem 
halála alkalmából, végtelen bánatteljes keserű 
napjaimban szives megjelenésükkel, részvétnyí- 
latkozataikkal és koszorúikkal megvigasztalni 
kísérlettek —  ezen az utón is, úgy a magam, 
mint családom nevében mélyen érzett hálám, 
kifejezését öze. Kerczeg Igmezné.
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—  Garázda káplár. E gy részeg katona, 
Sárcsovics Markó uhlánus káplár tegnap hajnal
ban óriási botrányt idézett élő a könyök-köz 
egyik nyilvános házában. A  botrány a könyök- 
utczában folytatódott, mignem szomorú véget 
ért a budai-uti kaszárnya egyik dutyijában. A  
külömbözö italoktól feltüzelt káplár az emlitett 
helyiségben karddal támadt a szintén ott levő 
Körmendy Lajos szabólegényre s talán össze
vagdalta volna, ha a többi vendégek le nem 
fogják. íg y  a szabó megmenekült Sárcsovicsot 
pedig az utczára tuszkolták, miközben az utcza- 
ajtót s a ház ablakait kardjával össze vagdalta. 
A  részeg^ katona ezután a könyök-uteza felé 
vette útját, hol az útba eső házak ablakait — 
összesen 28-at —  kardjával rendre bezúzta. A  
kórház-utcza táján két réndör nyomába szegő
dött, kik azután elkísérték a kaszárnyába, hol’ 
egy félreeső helyen elrejtőzött. Az esetről érte
sített őrség később nyakoncsipte és elzárta, 
addig is, inig a hadbíróság érdeme szerint 
leszámol vele. Lyró ezredes a kártszenvedett 
háztulajdonosok követeléseit a jelentés vétele 
után nyomban kifiizette.

—  Pálinkás üvegek hitelesítése. A  kereske
delmi miniszter elrendelte, hogy 1900. évi julius 
hó 1-töl kezdödöleg a pálinka, azaz az égetett 
szeszes italoknak nyílt edényekben, avagy poha
rakban való kimérése kizárólag korona bélyeggel 
hitelesített üveg palaczkok és üveg poharakban 
eszközöltessék.

—  Árlejté8- Az Erzsébet-liget rendezéséhez 
szükséges 500 H  méter kavics szál litilsára e hó 
4-én délelőtt a városi főmérnök elnöklete alatt 
árlejtés tartatott, melyen resztvettek Mikét Imre, 
Horváth István és Lencsés József árverezők. A 
kikiáltási ár köbméterenkint 1 kor. 20 fillér 
volt. A  vállalatot Mikő Imre nyerte el, ki a ki
kiáltási árból 7% -ot engedett.

—  Spiritiszta, estély. Városunk szülöttje 
Fejérvári Imre, az ismert spiritiszta és manetöeur, 
e hó 7-én és 8-án este 8 órakor előadást tart a 
„Fekete Sas” szálloda éttermében. Az érdekes
nek ígérkező előadásokra felhívjuk az ilyesmik 
iránt érdeklődök figyelmét.

—  Ötkoronás ezüétpénz. A z osztrák pénz
verő hivatal már nagyobb mennyiségű ötkoronás 
ezüstpénzt vert ki és szolgáltatott be az Osztrák- 
Magyar-Banknak. Valószínűleg Körmöczbányán 
is vannak már megfelelő készletek, mert az a 
szándéka a két kormánynak, hogy ezt az uj pénzne
met még ebben a hónapban forgalomba bocsássa. 
Az ötkoronások helyett megfelelő mennyiségű 
államjegyet vonnak be, mivelhogy ezek az öt- 
koronások és a tizkoronás bankjegyek fogják az 
államjegyeket pótolni a forgalomban.

Sz ín h áz .

Szombat márcz. 3. Szeretve a sírig, szinmü 
3 felvonásban, irta Gugnán Albert. Újdonságot 
hirdetett a szinlap, de ez úgy hiszem nem ha
tott volna, hanem mivel Holéczy Hona búcsú
zott, azért töltötte meg a közönség a nézőteret. 
A  darabbal foglalkozni nem érdemes, tartalma 
ki van fejezve a czimében teljesen. Louise szereti 
Raj mondot egész a sírig és mindez három hosz- 
szu, unalmas, egyhangú felvonásban tárul elénk. 
A z elalvásra ingerlő párbeszédek és jelenetek 
egész sora vonult el előttünk az estén. Nem 
tudjuk kinek rójuk fel ezen a türelem ellen in
tézett merényletet, mert a ki végig tudta él
vezni mind a három felvonást, az csakugyan 
a türelem quintessentiájával birt. K it hibáztassunk : 
az irót, a fordítót, avagy az igazgatót? Nem 
tudjuk, hogy a búcsúzénak van-e joga kiválasz
tani a darabot, melyben fel akar lépni, vagy 
pedig egyszerűen az igazgató határozza el azt. 
Holéczytől mindenesetre jobb és finomabb ízlést 
tételezünk fel, hogysem neki tudjuk be a szinre- 
hozatalt. Szalkaytól pedig több tapintatot vár
tunk volna, vagy már neki mindegy, nem érde
mes semmivel sem törődni.

De hagyjuk az altatószert, legjobban meg
bírálta a darabot maga a közönség, mely a má

sodik felvonás után tömegesen hagyta el a szín
házat. Mi azt tartjuk a legboldogabb embernek, 
ki a második felvonás alatt elaludt és hortyogá- 
sával jóleső derültséget hozott a már-inár bóbis
koló közönség soraiba.

Igen találó volt egy néző megjegyzése és 
ijedelme, kit az első felvonás egy unalmas és 
végtelen hosszúra nyúló jeleneténél elhagyott a 
béketürés és kiment sörözni, jó  idő múlva visz- 
szatért. Már ekkor a második felvonás ment, 
ugyanazon szereplők voltak a színpadon s ezt 
látva felsóhajtott „Szent Isten! talán újra kezd
ték a darabot? Hisz ez már volt egyszer!"

Az előadásról szólva sajnáljuk szegény szí
nészeinket, hogy ilyen szerepeket is el kell 
nekik olvasniok; a darabhoz nem méltó jobb 
igyekezettel játszottak. A  búcsúzó Holéczy Ilona 
Louise szerepében igyekezett minden módon jót 
nyújtani, de a darab maga minden hatást tönkre 
tett; a közönség boszankodott s türelmetlenül 
várta a végső csengetést, a ki ugyan megvárta: 
pedig még talán a harmadik felvonás volt a 
legjobb, mert rövid volt. Tudom, hogy zokon 
esett neki is, de meg a közönségnek is, hogy 
ilyen szerepben léptették fel utoljára. De vigasz
talódjék, sokkal jobb és megáilapodottabb véle- 
ményuyel vag3’uuk felőle, hogysem e szerepéből 
Ítélnénk meg. Láttuk öt szinpadunkon. mint 
kezdőt, három idényen keresztül volt a fejérvári 
társulat drámai hősnője, láttuk tehát fejlődését, 
haladását is ; ez idei szezonban is több jó  ala
kításában g3röny örködbe ttunk. Szép alakja, kel
lemes külseje kiváló becscsel birnak a színpadon; 
komoly ambitióval tanulja és adja szerepeit, 
fig3Telme még az aprólékos dolgokra is kiterjed, 
öltözködni is nag3’on ért s ig}- a külső hatás 
sem marad el soha. Tisztelői szép ezüst babér
koszorúval tüntették ki bucsúzása alkalmával, a 
felhangzó tapsok pedig szintén csak a búcsúzó 
Holéczy Ilonát illették. Kalmár és Déri kezében 
volt a másik két nagyobb szerep; mindkettő 
jobb sorsra méltó igyekezettel fáradott. Breznay 
Anna szerepe volt még a leghálásabb és érzelmes 
játéka hatott is. Fekete Irénke Simonnze kis sze
repében bátran forgott és beszélt. Játszottak 
még Borsitzky Hona, Pálfy Mariska, Sscpesssy 
úgy  látszik teljesen berekedt mert szerepét Csiltay 
vette át.

Vasárnap márcz. 4. „Xeir-Vork szépé “-re 
készült az egész közönség s ime a zene. parti
túra elmaradása miatt az Asszonyrcyenicnfct 
rántották elő. A  vásári tele ház reméltében 
alaposan csalódott az igazgató, mert a vásár alkal
mával csak ug\- kongott anézötér. alig volt néhány 
ember. Az előadás most is jól ment Szaféjczy 
búcsúzott volna ez estén és egy csinos virágáll
ványt kapott is, de a tulajdonképeni buesuzást 
a hirdetett darabbal együtt, úgy látszik, hétfőre 
tették át. Szalkay és Kovács játékát a kis közön
ség megtapsolta. G—y.

Hétfon zufolt ház előtt került szilire a Ma
gyar Színház nevezetes slágerje a New-York szépe 
—  bucsuelőadásul. Senki ne vádoljon bennünket 
indiskréezióval azért, hogy nyomban eláruljuk, 
miszerint a hirdetett operettet, illetve bucsuelő- 
adást ma megismétlik, mert mire e sorok nap
világot látnak, úgyis tudja mindenki. Lehet, 
hogy e visszavonhatlanul utolsó bucsuzkodás 
ismét szép publikumot fog összehozni, miben 
azonban igen kevés része lesz az operett szép
ségeinek. Mondják, hogy barbárok vagyunk, 
csak azt ne kívánják, hogy megdicsérjük & 
sületlenségek eme gyűjteményét. Talán a válás 
keserű érzete szorongatta a szivünket s Ítélő
képességünket meggyöngitette, de bizony úgy 
tetszik, hogy amuzsika néhol unalmas volt, aszöveg 
silány, a kiállítás pedig gyarló, a szó szoros 
értelmében. A  darab általában azt a ben3romást 
kelti, mintha vagy egy tuczat úri embernek 
lett* volna része a megszerkesztésében s ezek 
egymástól teljesen függetlenül illesztették bele 
az alakjaikat, a gondolataikat; annyira hiány
zik belőle a cselekmény fökelléke, az egység. 
Azaz, voltaképen maga a cselekmény hiányzik. 
Van ebben minden, a mit egy excentrikus ame
rikai koponya kifundálhat: az örült spanyol
ikrektől kezdve a kikapós- „erény csőszéig s az 
üdv hadseregétől a szüzek dandáréig, csak mese 
nincs és összefüggés. Igaz, hogy sokat töröltek

3

belőle és itt-ott lehetőleg egyszerűsítették, de a 
mi megmaradt, épeu elég volt arra, hogy —  
a serdülő ifjúságot leszámítva —  mindenki fá
radtra unja magát rajta. .

Kétségtelenül legszebb momentuma volt ez 
estének az az őszinte, meleg tüntetés, mely a 
mindenki által szeretett kis primadonnának, Réti 
Linának.szólott. Belépésekor, — azaz, hogy némi 
késéssel —  hatalmas babérkoszorút bocsájtottak 
alá a zsinórpadlásról, közepében fehér virágok
ból összeállított lanttal, széles bordó-kék selyem 
szalagján e felírással: Réti Lina buesufelléptére 
—  székesfejérvári tisztelői. Perczekig zúgott a 
taps és az éljen a mi kis költöző pacsirtánknak, 
ki látható meghatottsággal fogadta a közönség 
szeretetének eme lelkes demonstráczióját. Szerepe 
ezúttal sokkal csekélyebb és hálátlanabb volt, 
semhogy különös mondani valónk lehetne róla. 
Felesleges is most már. Kedves természetességét, 
bűvös szépségű hangját bizou3'ára nem fogjuk 
elfelejteni a viszontlátásig.

Az előadásról egyébként mennél keveseb
bet beszélünk. Az egész darabban nincs egy
valamire való szerep s igy jórészt kárbaveszett 
a szineszek dicséretes igyekezete". A  ezimszerepet 
Barcs Aranka játszotta. Csinosan énekelt és 
kecses tánczát megismételtették, úgyszintén 
Szalóczy Irénét is. ki szép virágcsokrot kapott, 
'azonkívül a nevét vastag betűkkel szedették a 
szinlaponi. A  többi szereplők is elkövettek min
den elkövethető!, de mindhiába. F —»/.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Selyemtenyésztésünk.
A képviselőház pénzügyú bizottsága a 

70-es évek közepén utasította a kormányt, hogy 
a setyemtermeléssel hagyjon fel minden kísérle
tezést, mert annak eredmé^-e ug3' sem lesz. 
Ámde az akkori tÖldmivelésüg3ri miniszter, 
Kemény- Zsigmond báró, nem akart ezzel se- 
hogysem fölhagyni, mert tudta, hogy hazánk 
legnagyobbrésze alkalmas az eperfás-tenyésztésre 
és igy a selyemtermelés legfőbb feltétele köuy- 
nyen biztosítható. A kormánynak csak emberre 
volt szüksége, a ki erős kezébe vegye a selyem- 
termelés ügyét. Báró Kemény miniszter meg is 
találta Bezerédj Pál hidjai birtokos személyében, 
akinek a selyemtermelés családi hagyománysaihoz 
tallózott.

Mint tudva van u. i. Bezezerédj István, 
Bezerédj Pál nagybátyja volt a legelső földesur 
hazánkban, ki már a harminezas években ma
gánszerződések után felszabadította jobbágyait 
az urasági kötelékből s egyúttal gondoskodott 
arról is, hogy a felszabadított jobbágy mindjárt 
pénzhez jusson, melyből a sajat gazdasági be
rendezkedésének, a szükséges beruházásoknak 
költségeit fedezze. Ez a humánus szándék vezette 
Bezerédj-t a selyemterinelés meghonosítására; 
mert Bezerédj kezdeményezése előtt is valahány
szor a legszegényebb emberek helyzetén akartak 
segíteni, a fejedelmek és államférfiak, emberba
rátok, mindannyiszor a selyemtermeléshez nyúl
tak. Elsősorban ezen humánus czélból vetette meg 
alapját Bezerédj István a selyemtermelésnek 
Tolnamegyében, mely attól kezdve a hazai se
lyemtermelés központjává lett s midőn már a 
hazában a selyemtermelés mindenütt megszűnt, 
a tolnamegyei Hidján és vidékén hűségesen meg
őrizték, fentartották Bezerédj hagyományait.

Itt kellett tehát keresni a kiindulási pon
tot most is. a honnét aztán az országos szer
vezkedésnek kiindulni kellett. Erre az  ̂újjászer
vezés munkájára vállalkozott Bezerédj Pál, 
midőn húsz évvel ezelőtt, 1880. marczius 1-én, a 
Szegzárdon felállított országos selyemtenyésztési 
felügyelőség élére állott, mint miniszteri meg
hatalmazott. Mint egy, a diesö hajdankorbol 
utolsónak maradt, a szó igazi értelmében vett 
nemes magyar, a most már majdnem ismeretlen 

nobile officiumból" vállalkozott erre a nagy 
munkára Bezerédj Pál. Nemhogy maga nem 
fogadott el fizetést, de első évben a sajátjából 
körülbelül 80 ezer forintot költött erre az or-
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szágos akczióra, mert a minisztérium akkor még 
nem adhatott nekielegendő előleget.

- É.dekes fölemlíteni, hogy az akkori kor
mány, tekintettel a seiyemtermelés ügye iránt 
az egész országban tapasztalható bizalmatlan
ságra és a zilált pénzügyi helyzetre, nem mert 
külön hitelt kérni ezekre a kísérletekre, hanem 
a minisztérium rendelkezésére álló alapokból és 
a házipénztárból csupán előlegeket adott a szeg- 
zárdi intézetnek a seiyemtermelés czóljaira.

A  selyemtermelés húsz óv alatt elért fej
lettségéről érdekesnek tartjuk az alábbi szám
adatok közlését. Az intézet fennállása óta 19 
millió 744 ezer OSI forintot fizetett a termelők
nek a gubóért. Ez a pénz mind külföldről jött 
hozzánk, mert a gubókat külföldön adják el. A 
múlt évben 1 millió 500,000 forintot kaptak a 
termelők. A  magyar selyem elsőrangú selyemnek 
ismertetik el a külföldön, miként az a lyoni 
selyemtőzsde jegyzéseiből is kitűnik. Jelenleg 
több mint százezer magyar család foglalkozik 
selyemtermeléssel és előreláthatólag még többen 
is foglalkoznának azzal, ha volna elegendő sze
derfa. Most a szegzárdi intézet minden igyeke
zetét arra fordítja, hogy minél több szederfát 
ültessenek és ebben Darányi Iguácz íoldmivelés- 
iigyi miniszter hatalmasan támogatja az intézetet.

A  selyemtermelés már nálunk annyira 
megizmosodott, hogy egymásután keletkeznek 
a selyemgyárak az ország különözö vidékein. 
Egy ilyen gyár megint 4—500 munkásnak ad 
kenyeret, mintegy <50—7< • ezer forint keresetet 
nyújtván évenkint. Legelső ezek között a pan- 
esovai selyemfonállá, melyet tavaly egy franczia 
ezég vett bérbe egy államtól. A második fonoda 
Újvidéken vau és ezt 1898-ban szintén egy 
franczia czég vette bérbe. Ez a gyár oly kitűnőn 
megy, hogy a czég a bérletet tiz évvel meg
hosszabbította és a gyárat, mely eddig 120 or
sóval működött, most 150 orsóra emelik föl. A 
harmadik fonoda Tolnán van, mely tavaly épült. 
Ezt az intézet saját kezelésben tart ja meg. hogy 
magyar szakmunkásokat, igazgatókat és tiszt
viselőket képezzen. A negyedik fonoda Győrben 
az idén adatik át rendeltetésének. így  a jövő

évtől kezdve körülbelül (500 selyemorsó működik 
hazánkban, mely 60 ezer kiló selymet képes 
fonni egy óv alatt. Ennek értéke pedig több 
mint 3 millió frank.

A  szegzárdi intézet húsz éves működésének 
eredménye, hogy meghonosittatott hazánkban 
egy uj kereseti ág, mely évenkint 2 millió fo
rintot hoz a népnek és pedig a külföldről. Meg- 
honosittatott ez a gazdasági ág teljesen ingyen.

B Z Y T K I M IH Á L Y  — =oItáWesíő==Íl
. ■ — — i— —  Kassán, Fő-u. 28. sz.

Van szerencsém a főtiszt, klérusnak a ma- 
_ _  gas nemességek és a t. kegyuraságoknak tiszte

mért az államnak egy krajczárjába ’ se került. A  j lettel jelenteni, hogy f. óv márczius 1-éu

S r r S  M L “t S áS , . ca‘,4d ”“H  aranyozó és festö-mütermet
Mindenki tudja és érzi, hogy ez a fenyes llvit<,ttam a fent jelzett czim alatt, 

eredmény Bezerédj Pál selyemtenyésztési rnini^- ~ Művelem és elvállalom a templomdiszitfö 
teri meghatalmazottnak köszönhető, aki farad- követkeaö it ; P
sagot nem ismerve, teljesen önzetlenül, a legna- -
gyobb odaadással —  valóságos szenvedéllyel — Uj oltárok, szószékek, keresztelő-kutak 
dolgozott húsz éven át a magyar seiyemtermelés j szentsjrok aranyozását éS festését, 
uagygya tételén. A  húszéves évforduló alkalma-, ’
hói Bezerédj Pált miniszterek, államférfiak, po- minden stylben, a beadott rajz vagy tőlem ter- 
litikusok, gazdák üdvözölték és elismerésük ki- vezett rajz után a legegyszerűbb s a legdíszesebb 
fojezéséyel halmozták el, de legszebb mindezek ! kivitelig.
között O Felségének megemlékezése, aki kabinet- .. llr —____,___- __, ■ • ..__. . .  —
irodájautjánelismerötáviratotiutézettBezerédjhez. S & r  IBHiplOHIIBStéS BS QlSZltéS.

Fejt'nnegge selyeinfermelési viszonyait a kő- Olajíestményü oltárképek, Stáczió-képek, 
vetkőző statisztika mutatja : templommeunyezeti és oldalfalazati szt.-képek

lS9S-ban 04 községben és pusztán 5(59 ’ festését, mennyezet és oldalfalazati diszletfesté- 
család összesen 772(5 kgr. 
a miért a termelők 
1889-ben 58 
gubóért. 5981 frt
(52817 kgr. 81 dk. guboert összesen 57479 frt kívánatra, saját költségemen utazom bárhova 
91 kr fizettetett ki. A szederfa tenyésztést ille- Szegényei,h községek s eg,,házaknak kalrczmí-
toleg ].S9fS-ban az intézet kiosztott 42 - a liter M
szederfamagot, 84002 darab 2—3 éves szederfát. 
5(|(i kiültetésre alkalmas fát. az egész megyében 
7291 darab szederfát ültettek ki. 1899-ben pedig 
8953 darab fa ültettefett, ki a megyében. Az 
1880— 99-ig terjedő idő aiatt kiosztatott. 787 
liter mag. 1,118.310 darab fiatal fa. 15.984 drb. 
nagyobb fa. a községek maguk 84.221 fát ültet
tek ki: összesen tehát 100.195 fa ültettetett ki 
végleges helyre.

FciHüs szerkesztő: Ghay Antal.

Bizonyítványokat az általam végzett munkákról 
kívánatra bérmentve küldök.

Kiváló tisztelettel

R z y t k i  M i h á l y .
festő és aranyozó.

A SZÜLÖK VÉDELME

a PERONOSZPORA és az OIDIUMI ellen
a legbiztosabb, a legegyszerűbb és a legolcsóbb a

H  Dr. ASGHENBRANDT-FÉLE POROK ÁLTAL  
É  A Dr. ASCHENBRANDT-féle „BORDÓI P0R“  É
VJ a peronoszpora biztos és olcsó ellenszere, kitünően tapad a le- ggj

i
iÉ

i vélre. nem pörköl. 9É

iI

Sokan szeretnének kegyeletes dolgot 

cselekedni azzal, elhunyt szeretteiknek sír

emléket állítani, ha tudnák, hogy hol sze- j 

rezhetnék meg a szépet és jót igen olcsón. | 

Azon n. érd. kegyeletet cselekedni aka-1 

róknak, akik ebben tájékozatlanok és j 
függetlenül rendelkezhetnek és nincs kidobnij 
való pénzük, szolgáljon tudomásul: hogy a ! 

legjobb anyagú és szép minőségű sirkövet| 

potom áron egyedül a székesfehérvári j 

színház melletti kőfaragó és sirkóuzletben 

szerezhetik meg.

Utikeresztek szinte potom áron.

A port a vízbe szitáljuk és kész az oldat. AlZ első penne- w  
rezesnez egy hl. vízre kell 1 kg.: a második és liarmadik perine- ^  

U j főzéshez 1 2 kg. por. Az évi szükséglet egy kát. hold szőlőre ĵ gj
22—25 kg. A bordói por ára: 5 kgos zsákokban h kg. 80 fillér; &J 

£ $  10 kgos zsákokban á kg. 80 fillér; 50 kgos zsákokban á kg. m  
; m  76 fillér. Használata olcsóbb és kényelmesebb,míntatisztarézgáLiczé.

M A dr. ASCHENBRANDT-féle „RÉZKÉNPOR“ fti---------------------------------------------------------- ------------------------------------------ v s
az oidium biztos és olcsó ellenszere.

A port, u fújtatokba öntjük és porozunk vele A mustot 
nem lnidösiti: >/3-dal kevesebb fogy, mint a tiszta kénporból. j$J 
A rézkanpor ára: 5 kgos zsákokban á kg. 5(5 fillér; 10 kgos tWj 

raj zsákokban á kg. 5(5 fillér; 50  kgos zsákokban 52 fillér. Három- 88  
szőri porozáshoz az évi szükséglet á  kát. hold 12— 15 kg.

Az árak Budapesten a  „Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének" 
vasúti raktárában értendők.

S
KBJ Gépek a  védekezéshez: Magyar gyártmány permetező á drb.

32 korona; franczia Vermorel-féle permetező 40 korona. — Ma- j 
KG gvar gyártmány háti porzó 28 korona: franczia Vermorel-féle 

háti porozó 3(5 korona. Kézi fajtató, igen jó. 10 korona.

Megrendelhető: A  .Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél** f 
Budapest, A1 kotmány-uteza 3Í. sz. A  „Borászati Lapok" kiadó

b a  hivatalánál Budapest, Üllöi-ut 25. sz. —  Megrendeléseket j 
Jgg elfogad :
g g  Hessky imre Székesfehérvár,

Kováts Pál fűszer, csemege keresk. Székesfehérvár.
Ismertető füzeteket, használati utasítást küld a „Borászati 
kiadóhivatala Budapest, Üllői-ut 25. sz.

Kft

Lapok"

Nyomatott Debreczenyi Gyula könyvnyomdájában Székesfehérvárott, Iskola-u. 4. sz.
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